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VIII.
Közelebbi czikkem végszavainál két­

ségkívül azon kérdést intézték magukhoz, 
gondolkozóbb s a léik sorsút inkább szivü­
kön viselő olvasóim, hogy : nirkép lehet a 
nőket arra tanítani, hogy hely* sen szeresse­
nek? Lehet-e ember, aki a sz e re lm e t, e 
inegmérhetlen mélységű és őrük titku ten­
gert rendszeresíteni képes lehetne?

Valóban e kérdés megoldása, így fel­
véve, nehezebb, mint bármely turandoti fel­
advány lehetett.

Nem is rendszerről, nem tankönyvről 
vall itt szó. A szivet nem kell tanítani, hogy 
szeressen. Szeret az, ha eljött az idő, bármily 
távul tartsuk is a szerelem gondolatától. Tit­
kon, észrevétlenül támad az a fiatal kdjei­
ben. Es jaj annak, aki nem ismeri ez érzelem 
fontosságát és befolyását az életre.

Meg kell tehát ismertetni jókor a fiatal 
leányokkal azon érzelmet, melytől a nő egész 
életboldogsága függ.

A szerelmet úgy kell bemutatni, mint 
a házasélet boldogságának alapkövét, egyet­
len föltételét.

Mindenek fölött tanítsuk meg leányain­
kat : miként kell indulataikon uralkodni; a 
szenvedélyeket alárendelni az erkölcsi érzés­
nek. Ismertessük meg őket az ember valódi 
becsével, hogy a férfit jelleme, szivnemessége, 
észbeli tensüsége, ne pedig külseje után ta­
lmija becsülni. Ismertessük meg őket a ne­
mes, tiszta, önzetlen szerelemmel, hogy meg 
tudja különböztetni a hamistól a valót. Ta­
nítsuk meg Őket ama örökigazsúgra, hogy : 
„ tis z tá n , n em esen  s z e r e tn i,  c s a k  b e­
c s ü le te s  e m b e r  k é p e s !”

Arra kell tanítani a növendék leányo­
kat, hogy a szerelem, nem egy üres órának 
kellemes betöltése; nem a hiúság és dicsvágy 
kielégítése: hanem oly forrás, mely hol a rom­
latlan szív és lélek, életboldogságot, nemes 
erényeket merít.

Az emberiség erkölcsi njjászülutése csak 
akkor lép életbe, lin a nemesebb gondolko­
zása, emelkedett lelkű nők, erkölcsi és szel­
lemi tulajdonok alapján egyesülnek a másik 
nemmel.

A „n ö -k é rd é s ” csak úgy nyerhet ki­
elégítő megoldást, ha a nők nem piperebá- 
bokunk neveltetnek; ha a tetszés, pénz és 
hiú csodáltatás utáni vágy, végkép kiirtntik 
keblükből s helyettük a nemesebb vágyak 
seőlittutnnk életre.

Ha azt akarjuk, hogy a nők képesek 
legyenek a világot, a családi élet, az égi szár­
mazású szeretet hatalmával átalakítani : a 
s z e r e le m  f e je z e t é t  szintén be kell fog­
lalni a neveléstanba.

De nézzük már most azt, hogy tulaj­
donképen mit tanuljanak a nők, hogy hiva­
tásukat, életivndeltetésilkct betölthessék ?

Tejünk szédül, ha egy modern nevelő- 
intézet progrnmiuját olvassuk; annyi a tan-
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tárgy. Ma igen sokat tanulnak a leánykák; 
de keveset tudnak.

A nőnek nem annyira átalános, mint 
hivatásbeli műveltségre van szüksége. A 
inni nevelés azonban csakis az átalános mű­
veltségre fekteti a fösulyt, amazzal mitsem 
törődve.

A mai világban nem annyira kezének 
erejével, mint inkább eszével küzd az ember 
az élet javaiért. A férfivilág ezt nagyon jól 
tudja s el is követ mindent,hogy a kor szel­
lemével, n tudomány és ismeretek terén lé­
pést tarthasson. Es a nők, akik annyira kö­
vetelik az e g y e n jo g ú s á g o t ;  kiktől az 
iij nemzedéknek átalakítását várja a világ : 
hátra maradjanak hivatásszerű kiképeztetés 
és kötelmeik ismerete nélkül?

Nem! A magyar nő kiváló jogokat el­
vezett a törvény elő t már akkor,midőn más 
államokban csuk úruezikknek tekintették. 
A magyar nő a műveltség terén sem lehet 
utolsó. Utat kell nyitni nekik, hogy lm vi­
szonyunk követelik, önállóan is működhesse­
nek és függetlenül megkereshessék kenye­
rüket.

Azért tehát a fösuly mindig azon tan­
tárgyakra fektettessék, amely leginkább bo-
nyólik a női hivatás körébe.

A nőnek a tudományokról elég tudnia 
annyit, hogy mily befolyást gyakorolnak 
azok a köznapi életre.

Azon tudományok közt, melyeket a 
nőknek tanulmányozniuk kell, igen fontos a 
v e g y t a n ,  mely a köznapi életre határtalan 
befolyással vmi. Mily fontos például a tá p ­
s z e r e k  v e g y é s z e i é !  A lelki és testi jó­
lét első helyen, az étkek helyes összeállításá­
tól és elkészítésétől függ, nemcsak, desőt az­
által még sok forintot is meg lehet taka­
rítani.

Nagy font osságnak és határtalan hasz­
not nyújtanak a növilágnnk továbbá a t er ­
mé s z e t i  t u d o m á n y o k ,  melyek nemcsak 
az átalános, hanem n női hivatásbeli művelt­
séghez is szükségesek.

A gépies utánzás ma már mitsem ér. A 
tudomány segélyével egy óra alatt megta­
nulhatjuk azt, amit a tapasztalás utján csak 
évek hosszú során lehet elsajátítani.

A babona, az álhit, a csodák iránti elő­
szeretet homályát, egyedül a természettudo­
mányok ismerete oszlathatja csak el. Min­
den törekvésünk oda irányuljon tehát, hogy 
a t e r m é s z e t t u d o m á n y o k  az  e l s ő  he­
l y e t  f o g l a l j á k  el a l e á n y  nő ve  Idei  
t a n t á r g y a k  közt.

Mily szomorú dolog az, ha a család­
anya csak kedveseinek elrontott gyomrán 
tanulja ismerni a tápszerek helytelen készí­
tésének, az egészségrei s az élctműszerve- 
zetrei káros befolyását!

A legutolsó kézművesnek is alkalmat 
nyújtanak a hivatásához szükséges gyakor­
lati és elméleti ismeretek elsajátításához, 
fsak  a nőt nevelik lel anélkül, hogy csak 
fogalommal is hinni természetes női hivatá­
sáról Kifejlesztik a hiúságot, a tetszvágynt 
tápláló társadalmi ügyességeket; de feledik,

hogy a „ s á l o n ” mellett —  gyermekszoba, 
konyha és kamara is van.

Ezzel korántsem azt akarom érteni, 
hogy a nő az átalános műveltségből kizárva 
legyen. Oktnttassék a szépművészetekben 
is, ha azt a szülők társadalmi állása megkí­
vánja és erszénye megengedi; de a hivatás- 
széni nevelés, minden bizonynyal előbbre 
tétessék az átalánosnál, mely mindig csak 

idetes és káros befolyású marad.
(V ége köv.)

KÖZÜGYEK.

Nyíregyháza 'árus képviseleti gyűléséből.
i Auguiztnshú 27.)

H e ly i s é g :  a városi kisdedóvoda.
KI női; : Meskó Sámuel polgármester.
T á • *rv s o r o z a t  :
J. A. augusztus lli-róli jegyzőkönyv hitelesítése. 
- A n ^ v  káliói kir. alreáltanodának Nyíregyhá­

zára leendő áttétele.
A. Alispáni leirat a  tiszti szállásoknak természet­

iem kiszolgáltatása tárgyában.
4 Alisjiáni leirat a törvényszéki börtönhelyiségek 

berendezése iránt.
A. Az újvárosház alatti bérlőknek bérleengedés

iránti kérvényük.
0. Oláh Ignicz kérvénye, SOOQ db. téglának rész­

letes törlesztés melletti kiutalványozása iránt.
7. ií oeuzweig Dávid bérlő kérvénye, a nagy ven­

déglői italjog bérbeadása tárgyában.

.Megnyittatván a gyűlés, Itiszdorfer János főjegyző 
olvassa* az augusztus 19-rőli közgyűlés jegyzőkönyvét

.1 o s z k a J á n o s  az 1. számú határozatot hiányos­
nak találja, amennyiben az alispáui leirat azon pont­
jára nézve, hogy az uj képviselet száma a közgyűlés 
által bataroztassék meg, semmi megállapodás sem jött 
létre. Ezt pótlólag kiegészíttetni kéri szóló.

ív i a 1 o v á n sz ky M ó r: A képviselők számát a 
örvény világosan meghatározza, amennyiben kimondja, 

hogy „ r e n d e z e t t  t a n á c s ú  v á ro s  o k b a n  48-n á l  
k e v e s e b b  és 200-nál tö b b  n en  l e h e t  a k é p v i ­
se lő k  ö s s z e s  s z á m a *  Efölött külön határozni, te ­
hát fölösleges. (Elfogadtatik.)

V i d 1 i c z k ay  J ó z s e f  a jegyzőkönyvnek egy má­
tok pontjára, illetőleg szerkezetére tesz megjegyzést. A 
jegyzőkönyv gór. cath. káptalan helyett „ ro m á n  k á p ­
t a l a n i t  basznál. Szóló szerént ft jegyzőkönyveknek 
mí g kell tartani az úgynevezett curialis stylust (hiva­
talos irály); kéri teliét a „ ro m án " szó kihagyását a 
szövegből, tHelyes! Módosítandó!)

A „ro m án " szó egyszerűen kihuzatik.
E u k á c s Ö dön  a jegyzőkönyv első pontjának 

azon része ellen tesz kifogást, melyben az 1871 -ik évi 
XVIII t. ez. üdvös voltáról s városunk jövőjére felvira­
gozta! i'Iut ható fontosságáról van szó, a jegyzőkönyvek 
irályával egy.italában össze nem férhető szólamokban. 
A képviseletnek eme cselekménye, csak végrehajtása a  
törvénynek; nem pedig a törvény birálgatása; miért is 
ama v o n a tk o z á s t  kihagyatui kéri. (Helyes ! Ki­
hagyandó!)

A neheztelt sorok, kihagyatui határoztatnak.
V i d l i c y. k h y J ó z s e 1 Juszka János indítványá­

hoz kr*:’.i s/.ú!aui s felhívja a képviseletet, hogy anieny- 
nyihen a torvény a le g tö b b  és le g k e v e s e b b  s z á ­
m ot világosan meghatározza, alkalmazza a képviselet 
u tövén, szavát a helyi viszonyokhoz és mondja ki. hogy 
az nj képviselet 200 tagból lóg állaui ■ minthogy Nyír­
egyháza város óvs/.es lakosságának száma 2l,80lj»ot

, tesz ki.
& it t ö J u v. e f  azt is hozzátétetni javasolja, hogy : 

„ a m e n n y i he n a l a k o s o k  s z á m a  a 2HHIO-ct m é g ­
ha la dj a *

P o lg á r m e s t e r  : Eszerént a képviselők száma 
20O-han mcgálhipittatik. A jegyzőkönyv tehát ez érte­
lemben kipótolandó.

V i d I i «• /. k a y : Ha a képviselet számának meg- 
liatáro/á-.a nem volt a múlt gyűlésen tanácskozás tár­
gya. ug\ a inobtnm határozat nem a közelebbi, hímem 
a mai gyűlés p gy/okötiyvóbe jöhet csak he. A jkönyv- 
lton nem lehet több, mint amennyiről a gyűlésen szó 
volt. 1;:; f. l':g \ . dolog lényegére nézve, mindegy; de

t .a.u : i* n igen fontos. A képviseleti tagok srá- 
| mának í.a “.határozását tehát a mai jegyzőkönyvbe ke­
l i  m vezettetni.



nézetét, és minthogy hasonló esetek, máskor is Liliét* * aki mar KáilVy Tilus miuisztun tanácsú •• úrral. m*g ez kay József képviselő ur figyel im ‘. hogy tudja meg, ha 
lodhetnek nemcsak, desőt visszaélésekre is adhat okot : év elején értekezett volt egy Nyíregyházán Iclállitandó egjvsiihetö-e i felsőbb polgári iskola a reáltanodával. 
(7. szorénte praecedeusül nem vétethetik. p o lg á r i  is k o la  iránt, e tárgyban újból érintkezésbe Mert. ha egyesit hűtő : ez esetben minden lehetőre kö-

II a t á r ó  z t a t o t t  : Indítvány folytán a mai jegy* teendi magát nevezett tanácsos úrral s meg fogja tudni felezhetjük magunkat (Helyes.), 
zökouyvbe veendő fel a képviseleti tagok számára vo- a kormánynak a reáliskola áttétele lelóli gondolkozását N ik e ls z k y  M á ty á s  azt hiszi, hogy a kormány
natkozó határozat. és czéljait, t. i hogy tulajdonképcu minő áldozatot ki- okvetlen elvárja a város ajánlattételét; mivel köztudo-

K ra lo v á u s z k y  M ór a jkönyvnek, a nagyváradi váu a minisztérium Nyircgyházától, s reméli, hogy a másu dolog, hogy a mostani kormány mindent liczi- 
káptalan-féle tartozás felmondására vonatkozó határú- jövő szeptemberhó második felében már érti sit«*:;i fogja'tálni szeret.
zati pontja ellen tesz kifogást; állítván, hogy a képvi- e tárgyban a polgármester urat (Éljen!) Ezután Uray F ő je g y z ő  előadja, hogy etekintetbeu már volt
Belet a f e lm o n d á s t  nem mondta ki. (Ivó/.!,.••./.olások : Tamás szavaira tér át, kinek igazat ad annyi bán, hogy magún természetű eljárás, amikor csak helyiségről volt 
Ellenkezőleg; a felmondás határozatim inc ) Szóló ,i reáltanoda a jövő év végéig ott marad, ahol most szó. Úgy van meggyőződve, hogy a kormány itt nem 
visszalép; a nagyvendéglői italaién sí jog e lán > re/.eM-t vau; de tagadja hogy azért egy egész évi határideje is akar többet, csak helyiséget, hogy az áttételi költ- 
t írgyazó részére a jkönyvnek azonban megjogy/j. hogy 1 volna a kópviholetnelí efölött intézkedni. Az előleges ségek egyrésze meg legyen mentve. Szóló küldöttséget 
ide a v a d á s z a t i  jo g  bérbeadása i> beszúrható. (Áta- áttételi intézkedések nagyon megkívánnak félévi időt; kíván megbizatui a módozatok iránti intézkedéssel s 
kínos felkiáltás: Indítvány folytán kinuundú.) egy évnegyed alatt tehát okvetlen meg kell érlelni ez kimondatni, hogy a kérdéses intézet ibehozatala eseté-

B a r th o lo n ia e id e s z  d á n o s :  Egy tétel kiírni- ügyet Az eljárás módozatait illetőleg ü dologra figyel- ben a város kész az áldozatra, 
radt a jegyzőkönyvből E tótéi a kir. alreáitanodának mezteti u képviseletet. 1 ső lenne a m in is z te r ű m -  K r a s z n a y  G á b o r :  A tárgy annyira ki vau me-
N.-Kallóból Nyíregyhá zra leendő áthozatala tárgyában m a li é r i n t k e z é s  (ezt megteszi maga szóló); 2-ik ritve, hogy ahoz szólani már fölösleges. A kivitelt illo- 
hozott azon határozat, hogy e kérdés iránt a mai nap az  c v a n g . e g y h á z  z a l i  é r i n t k e z é s ;  3-ik az ál- töleg azonban szükséges, hogy a küldöttség teendői 
fog határozni a képviselet. d o z a tk é s z s é g i  e rő  m e g ta d á s a  Az evnng, egy- körvonaloztassauak. Szeréntem itt összpontosítani kell

S á ry  I’á l  jegyző olvassa a  főispánnak az alreál- házznli érintkezést tagú küldöttség eszközölheti; a a dolgot. A küldöttségben kell hogy minden vallúsfele- 
tanoda áttétele tárgyában, a városi hatósághoz intézett hozandó áldozat minősege azonban csak akkor inon- kezet egyformán képviselve legyen. Addig is, inig Yid- 
imgkei ösvényét. dath&tnék ki. ha a minisztérium szándéka tudva vau. l.czkuy ur az elvállalttukbau, a Sütő József ur által

N ik e ls z k y  M á ty á s  ez ügyet, a múlt évben (Átalános helyesléssel clfogadtatik az eljárási módozati előadottakat is figyelmébe véve, eljárna, nézzen körül 
megválasztott 24 tagú iskolatanácsnak kívánja kiadatni, javaslat) t ( a küldöttség a helyiség irán t: hogy a  terv legalább
véleményes jelentéstétel végett L u k á c s  Ö dön  nincs mindenben egy véleményen alapjában készen legyem. Most intéztessék az illető

B a r th o lo n ia e id e s z  K á ro ly  nincs egy véle- Yidliczkay Józseffel Örül, hogy a miniszteriummali helyre felterjesztés aziránt, hogy a reáltanoda áthelye- 
ményben Nikelszky Mátyással. Szóló ez ügyet, mely érintkezést előtte szóló országos képviselő ur elvállalni zését a közönség örömmel fogadja és hogy viszonyaihoz 
már úgy is elkésett, mielőbb tárgyalás alá vétetni ki- szíveskedett; de o üdvösnek gondolja és óhajtja, ezen- képest áldozatokra is kész. (Helyes!) 
vánja. Ezután hosszasan és meleg szavakban fejtegeti felül még Kiss József tanfelügyelő úrral is érintkezni P o l g á r m e s t e r :  Tehát a feliratban kifejezendő, 
a reáliskola fontosságát úgy a tudományos pályára, mint etárgyban, akire a közokt. miniszter sokat ad; külöuö- hogy „a város a reáltanoda áthelyezése esetében, vi- 
az ipar terére készülök részére. Kéri a kepviselötestü- sen közölje vele is, hogy miként lehetne legüdvüsebben szonyaihoz képesti áldozathozatalra is kész.“ Most már 
letet, hogy vegye ez ügyet tárgyalás alá s gondoskod- keresztül vinni, a kérdéses alreáltanoda áthozatalát; azt méltóztassauak elhatározni, hogy a küldöttség hány 
jék, hogy a város mindenáron, még áldozatok árán is mert nézete szerént az itteni gymnasium, ahol szaktu- tagból és kikből álljon?
megnyelje a reáliskolát, melytől szellemi és anyagi jól- dományok nem taníttatnak, nem állhatja ki a sarat Rövid vita után a küldöttség következőleg ál’itta-
léte nagymértékben függ. Végül ajánlja, hogy köttessék Végül küldöttséget kivan és megjegyzi, hogy itt nagy j t ott össze: elnök M eskó  S á m u e l  polgármester, küld.
össze az alreáliskola a gyninasiunnnal, hol jelenleg kii- áldozatról szó sem lehet; legfeljebb helyiség az, amit tagok Krasznay Gábor, Iliszdorfer János, Matthaeidesz 
lönben is 5 tanár működik s több tantárgy is összevág a kormány Nyíregyházától kívánhat. Gusztáv. Lukács Ödön, Nikelszky Mátyás, Zajácz Jö­
tt két intézetben; miért is javasolja, hogy a képviselet B a r th o lo m a e id e s z  J á n o s  teljesen correctnek zsef, Bartholoniaeidesz János és Steril Emanuel. 
tegye magát érintkezésbe etekintetben az ev. egyházzal, találja Yidliczkay József eljárási módozati javaslatát, A küldöttség utasittatott, hogy a Yidliczkay Jó-

B a r th o lo m a e id e s z  János csatlakozik az előtte megelégszik egyelőre annuyival, hogy tudjuk meg a zsef által előadott pontok szellemében járjon el. 
szólóhoz azon hozzátétellel, hogy a képviselet küldöttség kormány kivánatait; addig pedig fölfüggesztetni javallja Olvastatott az alispánnak, a 79-ik gyalog sorezred 
által érintkezzék vagy külön, vagy az iskolatanácsai az evang. egyházzal! értekezések megkezdését; minden- parancsnoksága által emelt panasz folytán, a városi 
együtt éspedig ne csak a/, evang., hanem a többi egy-! esetre bevárnndónak véleményezi Yidliczkay József ur hatósághoz intézett azon rendeleté, meíyszerént addig
házakkal is; miután azok is részesültek a város jóté- tudósítását (Hehesi). Fölemlíti szóló, mikép az evang. K  inig a katonai elszállásolások iránt folyamatban levő
teményeibeu. gymnasium mái pár évvel ezelőtt kijelentette, hogy tárgyalások véget érnének, intézkedjek a városi hatóság,

S te r n  E rn á im é i nem kívánja az iskolatanácsra minden perezben kész kezet fogúi a koriuányiiy&l,hogy hogy a tiszt urak szállásai természetben pontosan ki* 
bizni e fontos ügyet, mely, minthogy még nem adott itt egy felreáliskola lehessem szolgáltassanak.
életjelt magáról, szerinte nem is létezik. B a r th o lo n ia e id e s z  K á r o ly :  Miután a fois- E tárgy megvitatása közben, újból fölmerült a

U ra y  T a m á s  Bartholomacidesz Károlynak kíván [ián fölszólító a várost, hogy nyilatkozzék a reáliskola tiszturak azon semmivel sem indokolható követelése, 
felelni, hogy t. i. az ügy még nem késett el; szercute ügyében : a képviseletnek okvetlen nyilatkozni kell hogy mindnyájan a város központján szállásoltassanak 
bármily jókor vétetett volna tárgyalás alá a reáltanoda Nyilvánítsuk ki tehát, hogy óhajtjuk a reáliskola átho- cl, ami természetesen a város pénztárának nagy meg- 
kérdése, az idén semmi esetre sem tétethetett volna zatalát és hogy az ügyért áldozatot is készek va- terheltetésével já r  Hangsiilyozt&tott továbbá némely 
át. Egy egész év vau tehát, mely alatt gondoskodni le- gyünk hozni. háztulajdonos azon kapzsisága, hogy a katonai szállá*
hét az áttétel módozatai s az áldozathozatal minő- Y id l ic z k a y  J ó z s e f  nem akarja a felekezeti sok árának meghatározásánál, a város pénztára iránt
sége fölött. térre vinni az ügyet; hanem tekintve azt, hogy az nem hogy kímélettel volnának; desőt a legmagasabbra

Y id l ic z k a y  J ó z s e f  a fenforgó ügyet, két ok- kivihető : szükségesnek látja az evang. egyházzal] szabják azokat, 
nál fogva tartja foutosnak. Ugyanis, ha feláll a reális- érintkezést. H a t á r  oz t a t  o t t  : hogy: a polgármester gondos­
kola s hivatásának megfelel, egy oly társadalmi szűk- L u k á c s  Ö d ö n  azon kérdést meríti tel, hogy kndjék olcsó lakásokról; a feliratban pedig hangsulyoz-
ségnek lesz elég téve, amely az emberiségre is kihat; amennyiben a gymnasiumnak több alapja, mint amennyi tassék, miszerént a város pénztára, az építkezések kö- 
a második ok, melynélfogva szeiénte e tárgy fontos, az, mostani fenállására kel), nincs : miliő alappal járulhatna vetkezteben, rendkívül nagy mérvben igénybe van véve, 
hogy csak igen ritkán történik egy város életében, hogy a létesülhető egyesüléshez? és hogy a tisztarák. ha a hatóság által kijelölt lakás
az örökkévalóságnak alkothasson, hogy alkotmánya szú* S ü tő  J ó z s e f .  Minthogy Nyíregyháza, mint nem tettszik nekik, önhatalmúlag bérelnek ott, hol ne-
zadokra, évezredekre kihasson. Azért megfontolandó, 21,000 lakossal hiró város, a törvény értelmében, ko- kik tetszik lakást, végül hogy Nyíregyháza város leg-

j ^ S z « it)o l(* S u  tÚ rC X S Íiü . a világárbiterség nagy gondolatának engedeod helyet Caesar a közszabadság s a legjobb hazafiak véréből
*  * maholnap bátor tervezetei között. táplálta nagyravágyását. Ezekről jegyzé meg Seneca :

Napóleon állama császárságával együtt öss/.eom- , quanto satius est Deorum opera celehrare. quani Phi-
. . „ . lőtt, s megérte azt, hogy u nemzet, melyet e férfiú sa- lippi, aut Alexandri latrocinia, ceterorumque, qui exitio

W ashing ton  é* N apóleon, és a v ilág tö rtén e t e r- ját rósz daemonának, a dicsőségűik feláldozott, meg- gentium clavi, non íninores tuere [testes mortalium,
kölcsfaégí*. átkozta a/.on dicsőséget, melynek egykor clkapatva gyér* quam inundatio. qua planum omne perfusum est, quarn

mekeinek legjobb vérét veté oda tápszerül. conHagratio. qua mngna pars auimautium exaruit,*
A világtörténet Ítélő hatalom, s vesziegethetlen Ha Hl. Napóleonnak sikerült is vérszennyes állam- Napóleon saját szerencséje által megvakitva nem

erkölcsi lelleamiel bir. Bírói mérleget csak az igaz ér- csín által a régi császárságot cgvidöre felállítani, s a vala képes belátni még azt sem. hogy tetteinek csudái 
dem nyomja le. Oda nem elég a l.ódiío v• n s ú l y o s  hatalom tetőpontján a hadi oroszlányt a cselszövö ró- óval túlragyogjak egy oly korona fényét, melyet egy 
kardja, sem kortársak nyerészkedő hódolatu A nagy kával cserélni ki; de IVancziaországhan nem feledte gyermek vagy egy nő fejére is fellehet tenni Nem látta 
fény, mely ragyogásával környezetét ineg\,ikitja, itt el senki, hogy e család uraság a nemzeti közszabadság azt be, hogy e feudális góth ékszer az uj idők és uj 
láttatja az óriási árnyékot, mely a történele .. fényes romjain emelkedett életre, s oly jeleneteket ismételt, történelem emberének fején igen roszul fog állani 1 
alakjait kíséri. melyekre példát csak Oroszország adott eihligelé a vi- Nem becsült e nagy világostor semmit, sem korát,

Két alak áll előttünk v tárgy behi/on-itására . lúgnak, midőn a hazai szabadság elszánt védőit fog* sem az embereket. A nyertes hatalom önkényes játékát 
Washington és Napóleon. Miminkéiül alulról emel ke- Ivókká tevén Ágyúival szakgattatta össze Pari* szeme- üzé minden érdekkel. Mint egy szörny úszott iszonya* 
dett a tetőpontra, honuan messzire el világi .tanuk. iattára. * tos erejével a folyam ellen is, a felvert hullámokkal

Washington szabadságot. önállá.-U t-zn /iti • gy világ- Washington és Napóleon mindakettó a dcinocratia tördelve, szakgatvu kétfelől a [iartokat.de e partoknak
résznek, mely nagyságával Európát meghalad i Oly kebeléből indult ki. mindakettőt a szabadság szülte, de szintén annyit kelle szenvedniük, ha netalán vizmenté- 
nagy volt e férfin, hogy még a dicsőség sem vakíthatta az első állhatatos:.n hü maradott hozzá, a másik el* ben úszott volna is.
el. Egyikévé lön azon kevés erkölcsi nagy Ságoknak, me- árulta anyját, s dyuasliáról áluu*dozott. Amit korunkban III. Napóleon kimondott minden
Beknek teljesen elég volt a közboldogság templomát Washington kom nézeteinek, az eszméknek, a jo- tartózkodás nélkül: „az e lv  m in d e n , az  e m b e r
megnyitni, a jogot és szabadságot közkincscs* tenni goknak keresett életet a vám kérd és véres zavaróban, se m m i!- Ez volt az elsőnek Machiavelli sinusa Az el- 
anélkul, bogy a vágy bántaná azokat maga részére foglalni Őszintén támogatta a világosság és szellem mozgalmát, veknek az emberiség magasabb érdekéből kell kisugár- 
el. Midőn megoldotta szép feladatát, visszalépett esen* ahelyett hogy annak ónosen útját álluni valaha eszébe jutott znni, és mindig az emberiséggel, luiut igazságra tö- 
desen a insgán életbe, s fU/enderiilt nyugalmasan esen- volna. <1 azt akarta, hogy szerencsés kifojlést nyeljen rekvö, s az ezt magában hordozó organismussal cgy- 
des házának fedele alatt, niegsiratva őszintén földiéi az iigy, mrlviiek zászlóját felemelte minden tartalék* ségben állani, ha istencsapások nem akarnak lenni!! 
áltál, s tisztelve mindazoktól, kik :iz önzetlenségre oly gondolat nélkül. Innen h bet megfejteni munkája ö-s/.e* A napóleonoknak az ember csak vak eszköz vala.
kevés példát találnak az emberek toiténetében. tartását, s állandóságát. Ő midin ujonczaival álla Anglia Az ö szorencsójükhöz a nemzeteknek semmi részük A

Napóleon, midőn szétrobbantó azon din ctoriumot. veterán ezredéi elé. nem dicsőséget keresett, hanem franczia nemzet százezerénként kuldé fiait, hogy vivja- 
ruely a franczia népszabadság viharos folyamát fékezni lassú győzelmet, azért leveretése soha me g nem /awu.i nak m«*g Napóleon világhatalmáért, de a franczia ffgy- 
őszintén törekedett, rejtett önös czéloknak szolgált, Azt hitte, hogy a kitartásé a jövő. E férfin szerény kö- ver dicsősége mégis egyetlenegy hideg emberé lett, 
mindenütt, amerre hadi sassait szt-thordozá, eltiporta riilményeivel nem ébreszt első jnllanatra bámulatul. t> csuk gyahizuta lehetett közös.
a  szabadsagot, mely ot teremte Építéséi rontok össze- s.iját léteiét mindig a hazáéval vegyítő össze. Ennek 1. Napóleon azt Ígérte a francziaknak, hogy még-
halmozásai valónak. Végre nehéz lett magának a világ éli. ennek keresett önfeláldozásával jövőt, szabadságot, szahnilitandja őket, de a nyaktiló szörnye nem ivott 
fátumának, s ez öt mint székvesziitt császárt száműzte s dicsőségét u [tolgórok örökségévé teve Az o híre ha- annyi vért. mint a császárság hydrája, s végre elvonult 
egy magános sziklára, de akik luidi i . g - r e t t e g ü i   ̂ <:ilil a Jjajdankor ama szentélyeihez, amelyekből ki* tőle az egész nemzet, de ü a távozást csak akkor vette 
megtanultak, még a világtenger bort. .nr<,g alatt •■■m n:<.*rithctlen üdítő forrás fa ka dót t ’ észre, midőn süni hadoszlopai meggyérűltek. s a fen­
hették eléggé biztosnak fogságát, s inid .ii ki -obh ha- Napóleon a világ legvitézebb, 8 legfelvilágosultabb maradott részeken át a nemzet visszavonulását már
lálának híre azon palota ajtaja előtt l.ö/zi ! i‘ i > ti m. ; « : zitc felett uralkodott- Mivé tehető a világot, minő mindenki megláthatta.
mely előtt ama hódító egykor annyi tenn-tésekrt i.n - r: történelem forrásává hatalimít. ha a katona heroiz- Egyben utánozta a faraóknt, mint ezek gúláikat :
d u e tt, a nép meg sern állott. Mit is sirúukozl.atolt a i. át a vahiságoa nagy i-inber nem. slelkü>égével Ja’p- úgy o is hiioszlopait í óuta puszták közepette építette fel.
polgárság egy féktelen katona halálán? a világtörténet íeende egyesíteni, s a vihígszabad-ii^ot teendi dic^>M . Az i gyiptomi gúlák, mint az örökkévalóság, na*
vilégiteletl egyetemes ürökusévó! gányliaii emelkednek komoly méltósággal, s a napóleoni

Washington köztársasága a secessio vészes khér- Ezen hadi ún.B erősebb és önusidib volt, mintáén. I.irn , lopni, tmgy iiépteinotőkben. Ama magányban a
b*te daczára áll ma is, s e belháboru bevégzése után hogy sorsát körtéi suiévul egyi .'üthető királyuk csontjai feküdtek, itt n népekéi Washington
crotoljesebben. s dicsőségesebben, mint valahn. Az (î i Lángelméje u/ u| idökhuz tartozott, de nagyra- sírboltja egy nagy virágzó város, hol az életerős I nio
vil igesatákat meghaladó azon háborúi, melyeket korunk- vágyása a múlt napoké vala. Emlékezete a/on alakokat urszággyul ejt tartja s az élők e uagy hazafi halba* 
1 in viselt, hadi jelentősége, és saját súlya öntudatára kereste föl csupán, melyek magasan állottak, nem vizs- tatlan sziliemével a közhaza jóléte lelett együtt ta- 
ébreszté az l Tniót, amely Washington végrendeletét ma- gáUa meg azt, ha vájjon azon kiemelkedő nhikok nun nácskozmdi. I>r. Ileksslcr József,
holnap tiszteletteljesen rsendes háttérbe szoritandja, s véres romokon állanak-eV i»*, mint Marius, Nulla és . * __________



alább u II osztályba vétessék lel, miután u szállások 
háromszor magasabban adatnak ki, utint amennyit az 
állam ad.

Olvastatott a kir. törvényszéki elnökség átirata, 
melyben felhívja a városi hatóságot, hogy u börtön- 
helyiségeküt 40 rab befogadására rendezze be.

Amennyiben a kérdéses 40 rab elhelyezése iránt 
már megtörtént az intézkedés; arról pedig, hogy a vá­
ros állandó rendes törvényszéki börtönöket építtessen, 
amennyiben ez az állam kötelessége, szó sem lehet; 
de meg ilyet börtönrendszer hiányában építeni komo­
lyan nem is lehet: az  á t i r a t ,  ó v á s t é t e l  m e l le t t  
tu d o m á s u l  v é te t ik .

Olvastatott az újvárosház alatti bolthelyiségek 
bérlőinek, bérleengedés iránti kérvényük.

Kiadatott a tiszti ügyésznek, véleményes jelentés- 
tétel végett.

Oláh Ignűcznuk azon kerelme, melyszerént 8<10(J 
da»ab téglát azon kedvezmény mellett kér kiutaltatni, 
hogy annak árát 3 év lefolyása alatt fizethesse le, egy­
szerűen megtagadtutott, amennyiben világos határozat 
van. hogy ily kedvezményben csakis rendkívüli elemi 
csapásokkal látogatott polgár részesülhet.

Olvastatott Nikelszky Sámuel benyiijtványa, mely­
ben az általa bérelt ér melletti malom bérletét v ej éré 
Bertalan Rezsőre kéri át Hibáztatni

Véleniényes jelentéstétel végett kiadatik a tiszti 
ügyésznek.

Olvastatott Rosenzweig Dávidnak, a képviselet ál­
tal augusztushó lU-én, a nagy vendégi. ujnbb bérbe­
adása tárgyában hozott határozata elleni folyamodvá­
nya, melyben a várost egyezségre hívja tel.

V ra y  T a  m ás, N ik e ls z k y  M á ty á s  és V a <1 
A n d rá s  3 tagú küldöttséget kérnek az ügy beható 
megvizsgálására. ^

Zaját*z J ó z s e f :  r.n nem szavazhatok a kül­
döttség mellett. A múlt gyűlés nagy többsége elhatá­
rozta az árvei elés kihirdetését és megtartását Ha min­
dig változtatjuk határozatainkat, a kor soha sem hatá­
rozhatunk.

K r a s z n a y  G. csak annyiban helyesli e vizsgáló- 
küldöttséget, amennyiben a bérlő egyezségre hívja fel 
a várost.

Ezen bérleti kérdés megvizsgálására Yidliczkay 
József, Krasznay Gábor és Kralovánsvky Mór tiszti 
ügyész küldetnek ki

Több elintézendő tárgy hiányában, a gyűlés d u. 
1 órakor eloszlott. \

____ I

ÚJDONSÁGOK.

*** Dr. Bániéit .Mór. mint hozzánk beküldött 
• jelen számunk nyílttéri rovatában közhitt nyilatkozata 
is igazolja, visszaköltözik városunkba, melyről, ugylát- 
szik a sors könyvében ránézve az van megírva, hogy : 
„A nagy  v i lá g o n ,  e k ív ü l  n in c s e n  s z á m o d ra  
h e ly !*  Mint látszik, ó ez intésnek engedett is, amidón 
elhatározó ismét városunk falai ko/é joni, hogy többé 
soha el ne hagyja azt. Mi az cltúvozóunk „ Is te n -  
h o z z á d ’-ot mondtunk; most pedig „ I s te n  h o z o tt" -  
tál fogadjuk a visszatérőt.

— A |Mii/.vagv és já ték szen v ed é ly  annyira 
elharapózott s oly átalánog betegséggé fajult, hogy már 
nemcsak a családapák és ifjak, hanoin még a gyerme­
kek közt is lábra kapott. Nem tudjuk, hogy a városi 
rendőrségnek van-e tudomása arról, hogy Ny i rogy há­
zán, az utczaszegleteken, a gyermekek széliére játsza­
nak pénzre és hogy a nyerészkedési vágy annyira megy 
köztük, hogy négy krajc/.árosok fölött Inijba is kapnak, 
miközben oly erkölcstelen káromlásokban törnek ki 
egymás ellen, hogy bármelyik pusztai béres sem teuue 
túl rajtuk'/! A fővárosi rendőrség, ahol pedig könnyeb­
ben kikerülhetni a figyelmet, már etekintetben erélye­
sen hathatós rendszabályokat léptetett életbe. Ajánljuk 
e körülményt, városi rendőri közegeink figyelmeim.

%* C u k ö n é  Irm a  kitűnő drámai és operetté- 
Színésznő, holnapután veszi ki c félévi jutalomjátékát. 
a már itt előnyösen ismert „R om eo és J ú l ia *  cziinü 
kikerült operetté előadásával. Czakóué tiszta csengő hang ,a 
és művészi játéka nem szorult a mi dicséretünkre. A 
közönség tetszésnyilvánítása, minden alkalommal han­
gosan hirdeti azt. Azon osztatlan tetszés és fényes el­
ismerés, mely a nyíregyházi közönség részéről, a tisz­
telt művésznő irányában, már annyiszor nyilatkozott, 
remélni engedi, hogy nem leérni oka a jutalmazandó 
nak panaszra ezúttal sem.

X  A te rm észe t b ará ta i, akik a szabadban sok 
mindent ellesnek is inegés/lelnek, beszélik, hogy a ván­
dormadaruk mar erősen szedöznek délkom Útjukra. — 
Állítják, lmgy több vándor-madárcsapat már cl is hagyta 
határainkat 1. kot üünéinhol a/.t következtethetni, hogy 
az ősz ignt korán hcállváu, a tél is tiég hosszú leernl. 
Képzeljük, mily jól esik o hír a la- és szénkercskc- 
döknok.

X  A piaejti v isszaélések  ellen több oldalról 
merültek fel panaszok és intéztottek hozzánk felszólí­
tások. lmgy lapunk utján szólalnánk fel és sürgetnénk 
a liaj orvoslását az illető helyen. Tagadhatatlan igaz. 
hogy a nyíregyházi piaci oly drága, melyhez hasonló 
alig van szeles Magyarországon Ezt pedig semmi más 
nem okozza, mint az, hogy a nagyban vásárlók idöelőtt 
elkapkodunk mindent a rendes fogyasztó közönség elöl, 
amely azután 3—4 áron kénytelen az ismét eladóktól 
megvásárolni a szükséges élelmi ezikkeket. És ez nem 
csak az apróbb czikkekre, hanem a gabonanemüekre 
nézve is áll: ami kissé fontosabb és az illető hatósági 
közegektől nagyobb figyelmet érdemlő körülmény. Mint 
tutijuk iniiiiliu rendes városban megvan az a r* ;.Js/u- 
lady, hogy „lo óráig a Hagyhat: vásárlás, az eldpénz 
elvesztése Hifiit tf. tiios.* l .íjd. lom! Nyíregyházán a 
rcnds/.ihály esők n papiroson, de a gyakorlatban nem 
áll. Ajánljuk ez igen kulinyin nagy es veszélyessé vál­
ható bujt az illető hatóság figvtdn óht».

t  K égly G usztáv koz- «*s váltó ügyvéd, s Nyiregy 
háza varos képviseleti tagja, aki roncsolt egészségi á l­
lapotának helyre ál üt Ás a végett, meg méjuHiobuu Mnri-

eiiljuadlia ment, folyó augusztusié 27-én Resten jobb 
létre HZt iulerüJt. A v< s z é ly e s  belső kór, mely már rég­
óta ciii- zté organizmusát, végre is legyőzte az orőtel 
jes alig 35 éves férfiút. A jóbarát, a lángleikii hazafi. 
u uóp&zerü ember » a társaságok fűszere nincs többé ! 
hegly Gusztáv egyénisége, szive melegségénél, szikrázó 
élczeiuél lógva annyira kedves volt, hogy még ellenei 
sem tudták gyűlölni. Az ö alakja bizony nyal sokáig, 
igen sokáig élűi fog barátai és ismerői emlékezetében.

(!) Eszincláiiczolutuál fogva, eszünkbe jut egv 
másik sir, melyet G á s p á r  J e n ő  színész e folyó évi 
aprilhóban egy díszes emlékkövei jegyzett meg s mely 
sir iránt nekünk nyíregyháziaknak még egy szép köte­
lességet kell lerónunk. L sir az oly tragicus halállal 
kimúlt G a á l A in á l i  a színésznő sírja ott a vasút mel­
letti temetőben. Olvasóink még emlékezni fognak azon 
ígéretünkre, melyet husvétkor Gáspár Jenőnek tettünk, 
hogy t. i. feledhetlen emlékű nejének sírja, a boldogult 
halálának évnapjáig, vagyis f. é. októberhó 12-ig ok­
v e t l e n  be le s z  k e r í tv e . Közeledvén ez időpont, 
szükségesnek találtuk, az aláírási ivet megindítani és 
köröztetni városunk művelt és nemes érzésű köreiben. 
Az összeg, melybe a kerítés kerül, oly csekély, hogy 
néhány nap alatt, 30— 40 htjával is begyülhet. Nyír­
egyházának c* nemesen szép tette, a most körünkben 
működő színészeknél sem tévesztcudi el erkölcsi hatá­
sai. Ajánljuk az ivet a nagylelkű közönség meleg fi­
gyelmébe. Az adakozók névsora és számadás, lapunk 
utján köztudomásra fog hozatni

(sz— o) L apunk  33-ik "/aniali.iii megfejtés alá 
bocsátott számrejtvéuyt („Kövesd a jó t!") a következő 
hölgyek és urak fejtették meg és küldték be sorrend- 
hzerént : Dillnbergur Adél, Bartholomaeidcsí Ilka. Fleg­
mán Jenő, Enyingy Cornélia. Fekete Mária és Veszelv 
Nagy Gizella Nyíregyházáról: Máté 1*41 Madárul; Búst.hy 
lereucz Geszt eredről; Gyorgyéuyi Ignácz prépost Kis- 
\  járdáról: Józsa-Jakabfalvuy Etnilia; Jakabíálvay Irma 
e« Jakabtalvny Ida Dadáról; líaghy László Kecskemét­
ről; Virányi Janosné Vencsellöröl; Keresztes}* Károly 
N - K á 11 ó ból; R őse n berg Ein il Ny i regy 1 iáz áró 1; Fi sch be iii 
Mór Bolgárról; ilj. Körtvélyfáy Péter Kohódról; Juhász 
György S-A -rjlmlyröl; Reisman Muri Kis-VArdáról. 
Szomhatliy Ödön. Grenerczy Béla és Goldberger Ema­
il uel Nyíregyházáról; Maiidéi Mihály és Maiidéi Sarolta 
N; *r R'tlioj led ; Dudinszky Gyuláné Nyiregy házáról. — 
\  jutalmul kitűzött arc/képcsarnokot aranyos keretbe 
foglaltan. F e k e te  M á r ia  urhölgy nyerte.

(S ) Dr. Hottiunni] Lajos <>n ős-sebész-tudor é> 
Szülész, mint közel.hb njságoltuk volt, a napokban 
megérkezett városunkba. Mint magától tudjuk már la­
kását js berendezte özvegy Benczúr Miklósáé asszony 
házánál.

□  H e ly ré ié n /itá . A .S z a b o lc s "  34-ik szá­
mában közhitt 1871-ik évi XVIII. törvényezikk IV. fe­
jezetének 37-ik ipába egy b. szantó sajtóhiba csúszott 
be. mely szakasz végső száint.' telét következőleg kérjük 
kiigazítani: „ r e n d e z e t t  t a n á c s ú  v á ro s o k b a n  
48-11 á l  k e v e s e b b , és 200-n á l tö b b , nem  le h e t  
(t. i. a választott és virilis-képviselők öf-izcs száma).

A KÖZÖNSÉG ROVATA.

Iskolai értesítés.
A nyíregyházi évűiig, gymuasiumon 187%-ik tan­

évben már az N osztály is szerveztetett és tényleg 
meg lóg nyílni — Az illető szülőket és gyámokat egész 
tisztelettel felkérem, hogy a növendékeket személyeseit 
és annak idején szept. 4-ikéig írassák be, mert már 
5-én a rendes előadások veszik kezdetüket, s a későb­
ben jelentkezők felvétele több nehézséggel van ősz* 
szekötve.

A tandíj a IV osztályban általán 10, az V-ben 
20 f i t;  helybeli ág ev. növendékektől 8 illetőleg 10; 
vegyes házasságokból (melyekben nz egyik fél ág. ev ) 
származott más hitv. idevaló ifjúktól 12 illetőleg 15 
frt; b ezt két egyenlő részletben minden tanuló köteles 
féléveukint előre lefizetni a gymnusium pénztárnokánál.

Nyíregyháza, augusztusho 25. 1872.
Kürtösy, ez évi igazgató

IRODALOM v* M l VÉSZÉT.

(A. B ) M in d en  f e lv i lá g o s u l t  emberhez for­
dulunk és hisszük.hogy egynek asztaláról sem fog hiánv- 
zani e két könyv: I) „ A n g lia  m ű v e lő d é s é n e k  
t ö r t é n e t e "  Bnckie után, 2) „A f e lv i l á g o s o d á s  
t ö r té n e t e *  Lecky után. Mindkettő most jelenik nn g 
magyar fordításban, a kitűnő fiatal L á n g  L a jo s  in­
tézése mellett s kaphatok A ig n e r  L a jo s  könyvkeres­
kedésében Pesten.

— „ K ü lfö ld i  k ö l tő k tő l"  czim alatt jelentek 
m g a sokat, de felületesen iró P ré m  J ő s s e l  fordí­
tásai. Geibel van s/eriutüuk legszebben, és következe­
tesebben fordítva. Az angol és francain I.öltöket, úgy 
látjuk, n é m e t  fordítás után tette át kevés szerencsé­
vel Ára 1 frt.

— A h ő n y i L a j os a népies-, b a u k a  G u s z tá v  
a humoros beszélyirodatom kiváló képviselői, összi- 
gyűjtve bocsátják közzé müveiket. Úgy hisszük, hogy a 
szabolcsi olvasók is leróják tartozásukat e két kedven- 
ezük irányában, akik mellett oly sok kellemes órákat 
töltöttek.

— A „ C o rv in a "  kiadványait nem győzzük eléggé 
nuóegen ajánlani c megye minden lelkészei* és elöljá­
róinak figyelmébe. F. társulat törekszik arra, hogy a 
„p o n y v a"  ijesztő termékeit lassau-lu&sHii kiszorítsa. 
Fájdalom! e nemes czélju mellett sem örvend megér- 
•1 omlett pártfogásnak. A „C o rv in a"  szabolcsi fo ügynöke 
Illiitrz Gyula ur.

S Z Í N H Á Z .
Vasárnapon, augusztushó 25-óu : „ P e lu s k e i  

n ó tá r iu s " ,  énekes bohózat 3 felvonásban, irta Gaál 
Józsi i. A nótáriust, mely a darabnak tulajdonkepem 
lelke. B o d ro g i  kitünően alukitotta; játéka csak úgy 
szikrázott a sok igazi raagyurzamatu humortól. Föld­
szint és karzat egyaránt jól mulatott rajta.

* Hétfőn, augusztushó 20-áu, Bodrogi Dénes ju ­
tái inául, a szombatról elmaradt : „ O rp lie u s  a z a l -  
v lú g b a n "  vig operett© 4 képben.

K edden, augusztushó 27-én : „Sain  t-t ro p e z  i 
ú rn ő " , lranczia dráma ő szakaszban, E játéklölyam 
alatt még nem nyújtottak színészt*ink annyi műélveze­
tet, mint ma. Darab és előadás versenyzet egymással 
a koszorúért, melyet végre is meg kell hogy osszunk 
köztük. A:', előadás részére Ítéli koszol ni és/. legszebb 
levelét mindeneseim R ó n a i (Maink*) művészi játéka 
kéi*ezto. Iz só  (DWurive gróf) a büszke tourat jól ta ­
lált sziliekkel ecsetelte. Különösen kedves jelenség volt 
K o v á c s  E l la  (Hortensia), aki nem szánalmat keltő 
sorsa, hanem ér/.ésteljes játéka, és több helyen eorreet 
hang-ulyuzása által, méltán kiérdemlő az aratott tap­
sokat és kihívásokat. A h ő n y i (D’Arbel Károly) já té­
kán a bágyadt súgnak bizonyos ueiue vonult végig, mely 
u hutás rugekonyságttt nagyban csökkeuté. A közönség 
igen hála au és elismerőleg viselte magát* A kihívások 
c-gymá- t érték, ami a szereplőkre nézve eléggé hízelgő 
körülmény.

S zerdán, augusztusba 28-án : Ilóseu Gyula ki­
tűnő német szintitüiró „A c s ó k “, czimü vigjátéka 1 fel­
vonásban és a „S zép  G a la th e a "  vig operetté 1 fel­
sőn::-lián. Az e vígjáték alapját és mű becsét képező 
félreértések meglepően kritikus helyzetbe sodorják a 
darab hőseit, melyek azonban végül kellemes és igaz­
ságos megoldást nyernek. Izsó (Uordási), llajzné (Ma- 
tliild I. Abonyi (Várdi), Kovács Ella (Várdiné) és Rajz 
(MoltlY) gyors és összevágó előadásuk által csuk emel­
ték a mű értékét. A „S zép  G u la th e á -b a u  Czakóué 
unuyira tökéletes szobor volt, hogy többen, akik a da­
rabot közelebbről nem ismerték, készítője után tuda­
kozódtuk az avutottahb egyéneknél Azt hisszük, hogy 
ennél már több és hízelgőbb bírálat nem kell.

P én tekén , augusztushó 30-án : „A j ó b a r á ­
to k " , vígjáték 4 felvonásban, irta Sardou Viktor. A 
mai előadás egészben véve a keddihez csaknem egé­
szen hasonló volt. A közönség a legnagyobb megelége­
dő síd távozott haza; noha az előadás majd 11 óráig 
;.i11«*t . Mi azonban nem hallgathatjuk el Komárominak 
már-már hoszautásig vitt fumigáló modorát és az 
aesthi**;kai /épség elleni megbocsáthatlau figyelmetlen- 
M*gi mikkel csaknem minden fölléptével találkozunk. 
Különös megrovást érdemel ma, minden bírálaton alóli 
s z e r e lm i  v a llo m á sa , mit Emíliának oly hangon és 
modorban tön, amelyért méltán megérdemelte azon 
„ p i s z *-t melyet a közönségből egy valaki, igen helye- 
*on, hallatott. Cecíliának, Causade nejének egy nagy- 
s/i i ü jelenetét pedig, amikor t. i a  kötelességéről meg­
feledkezett nő, tévedéséről oly megragadó melegséggel 
és belsőséggel tesz vallomást és szemrehányást, érte­
lem nélküli „h ni g e t é &é v e 1 u jjé - iv e l  és g ú n y o s  
ta g i  e j t é s é  vei" teljesen tönkre tette. így a színpad 
megszűnik szivképzo és izlésueniesitö iskola lenni. Ha 
szerepeit még a súgói után sem tudja folyékonyan el­
mondani; az ugy nevezett „ m ű v ész i p a u s á k a t"  
hagyja inkább betöltetlenül : igy legalább nem rontja 
az illusiót nem sérti az illemet, nem dobja arczul a 
színpad méltóságát és nem árulja el a szép iráuti ér­
zék hiányát

KÖZGAZDASÁGI ROVAT.

A serté*hizlalá9 jövője vidékünkön.
A sertésbizlalús eladásra csak akkor lehet nyere­

séges. ha valamely uiüipari vállalat olcsó hulladékai
erre elégséges anyagot nyújtanak, vagy pedig ha a vi­
dék gubiiaterménjo eladás által neui értékesíthető oly 
jól. mint hizlalás által

Itt a hizlalandó sertés hizékonysága is minden­
esetre tekintetbe veendő, mert annál kevesebbe jön a 
hizlal.-is, minél fázékonyabb a sertés, ugy hogy alacsony 
gabnaárak mellett a  tisztán szemmel történő hizlalás 
is elége dő nyereséget nyújt.

Szabályos gabnaárak mellett azonban a sertés- 
lii/lalás szemmel igen ritkán fordul elő, és az ekkor 
csakis magas húsárak mellett lehet jövedelmező.

Az utóbbi évtized folytán, valamint külországban, 
ugy nálunk i?> a hús folyton nagyobb mennyiségben fo- 
gyasztatik, ennélfogva nem csuda, hogy a húsárak is 
annyim emelkedtek. Ezen fokozott fogj'asztús következ­
tében ki! lé mind élénkebbé kezd válni a forgalom, és 
a liU'állat mindinkább keresettebbé válik.

Ezekszerént tehát nálunk a sertéshizlalás kiterje­
dése és haszon eredménye méj; semuiicsetrc sem érte 
el a netovábbot, sőt szükró>^cssé vált az, hogy a hiz­
lalás valamint u hizlalandó hus-állatok tenyésztése na­
gyobb mérvben űzessék.

A kaasa-odeibcrgi vasút által közel jutottunk a 
külső piuczoklioz eladó és vevő könnyen találkozhat 
egymással és g y o r s a n  s z á l l í t h a t ,  ami egyik fó- 
faktorn a hízott álhit kereskedésének, ez biztosítja a 
keresletet és igv :iz árakat is; kell azonban egy olyan 
bizonyos helyről — állandó b&romvás&rról — gondos­
kodnunk, hol a vevő az eladót mindenkor bizton feltu- 
lállia--:i. es hol az eladó állatjaival a kívánt vevő meg­
érkeztet kényelmesen, veszteség nélkül bevárhassa.

A régi korban midőn még a népek csupán p á s z ­
to r é  le  t é t  vittek, a nyáj kérődző állatokból állott u 
rn. juh. szniva* marha, kecske stb., a sertés hálunk még 
nem volt tenyésztés tárgya, miután nem ndott oly sok­
oldalú luisználtatóit. mert a fohászon mit a sertés nyújt, 
csupán l.us; bőr és sertóje csekély hasznú, a hti*s7.ttk- 
séglet ji/ ónban sí nomád életmódnál a kérődzők által is 
bőven fedeztetik, és mellesleg — bőr. gyapjú, szarv és 
szőr által azok nagyobb hasznot nyújtanak.



l>e mint mindenben, úgy itt ia létezett egy hizu 
nyos határ, melyen túl haladni nem lehetett. A b g trr-  
mekenyebb füld sem képes lm csupán legelőül liasz- 
fi-iltíilik — sűrűbb népességet fontartnui; a pásztornép 
t !.i,t midőn kénytelen volt állatait egy bizonyos kis/a- 
holt téren táplálni, azt neki mivelni kellett, hogy a le­
gelő felhasználásáról állatait táplálhassa. A p ■ szlornép 
ekkor földmivelő lett; ezáltal az eddigi állattartás is 
változott A husszükség jobban előtért.- lépett; az ál­
lati bőr emberi ruházatra mindinkább háttérbe szorult 
— a füld terményei következtében, mint kend r, len sth 

Csak a lmsszükséglet emelkedésével lé-itt a ser­
téstenyésztés föl.

A sertés bizonnyal az átalános népfeilodés ál­
latja, a tenyésztés teremtette n vadaeitésbői a jelenlegi 
házi sertést, melynek vad eredete már alig ismerhető fel 

Az állattenyésztés ezen fejlődési t nemcsak a né­
pek ni (velőd ősi történetében találjuk lel. hanem felta­
láljuk azt a legelőbbre haladottabb népeknél is, de 
értjük itt ezt csak a népesség számától feltételezettnek.

Például n juhtenyésztéssel húst és gyapjút is nye­
rünk. de aki értékes gyapjút akar, az nem kaphat egy­
idejűleg értékes húst is, mert egyrészt a gynpjuter- 
melés teltételei mások, mint a Írig husé, másrészt a 
piaca is más a gyapjú, mint a hús részére.

Népes várostól, vagy a piacztól 100 mérföldnyi 
közelségben csupán hu*- termeltessék, lm a gyapjú-el- 
adás elég előnyt nyújt, ha a bús más állatfajban ho­
zat ik piaczra

A statistikai adatok igazolják az.t, hogy a népes­
ség szaporodásával a juhok és szarvasmarhák száma 
kevesbodik, a sertéstenyésztés pedig aránylag emelkedik 

Hogy vidékünkön a szarvasmarha-tenyésztés mel­
lett a sertés-tenyésztés jelenleg oly kiterjedt, ez a te- 
nyészmozgatomnak egy eltérő külön sajátságában rej­
lik. Gyérebb népességű vidéken a sertés-tenyésztés fő- 
támaszát képezik erdők és kiterjedt legelők, hol a ser­

tés táplálékát mag i keresi fel, és mely tá| Iá lék más 
állat neminél \agv epén nőm, vagy sokkal kevcebb 
olőitynyel ltomé értékesíthető, itt a/, előállítási ár to- 
bát igen csekély; b< I t e r j e s e b b  gazdálkodásnál azon­
ban a sertéstenyésztés mindenkor csökken, miután itt 
azok táplálása már kézből történik, és csak a legma­
gasabb léjlődüttségii tejgazdaságokban nyeri ismét leg­
nagyobb kiterjedését el, (mint nnmotország némely vi­
dékein), hogy ezek által a mellék terme* nyel: értékesít* 
telhessenek'

A sertéstenyésztés üzésc sok megfontolni valót 
ad. a vidék körüliül nyeit, a közgazdászat! viszonyokat 
igea ügyelem hí1 kell venni, ha azt óhajtjuk, hogy üzle­
tünknek haszna legyen.

Vidékünk ezen még kiterjedt állattenyéóztéso a 
gazdaságokat még körében tartja, miután az a gazda­
sági üzlet jüv. delmezöségóre e/ ideig kedvező volt.

Az ez irányú működés tekintélyesebb számot azon­
ban csak úgy fog nyerni, ha a tenyésztő, ki sokszor 
igen távolról jüu jószágaival — biztos piaezot ta lál; 
é« fáradságának jutalmát leli.

Hogy városunk az állattenyésztők vidékének mi­
nél inkább, és minél nagyobb terjedelemből! váljék köz­
pontjává. első sorban mindenesetre a legfontosabb te­
endő (fontérintett) biztos piacz létesitése.

A piacznak azon állásponton kell lenni, hogy az 
állattenyésztés jövedelmezőségét emelje, mi által annak 
lendületet és egyszersmind irányt ad, és igy a kívánt 
keresleteknek megfelelni tud.

Amerikának Cliikagó városa egyedid baromvásárai 
és hizlaldái által lett rövid évtized alatt oly nagygyá 
és gazdaggá, mint ainino most, ő felhasználta a körül­
ményeket, még mielőtt más szomszédja ebben megelőz­
hette volna, és ez által egyszersmind biztosította a vi­
dék állattenyésztését, még mielőtt az más irányt nem 
vett. és késő nem volt a gazdaságok tevékenységét 
ezen a téren kifejteni, és az állatttenyésztés jótékony 
befolyása alatt a gazdasági üzletet is emelni.

11a gazdáink idejekorán t . Hu endylvol és ku- f
rnlti-kinté.Nsel iparkodni fognak:'. Palában kedvező be- 
Ívi körülményeket felhasználni, liogt a világ-piacz ezenIvi Komi monyé Két ieinasznaJiu, nog;. a viiag-piacz ezen 
fokozódott szükségletét kielégítse, a l;il/.vagyonosodén- 
nak egy igen fontos forrása nyílik meg. T. V'.

Ü zleti é rte s íté s .

A n y íregyházi te rm ényéü l H toknál aug. hó 31*én 
bejegyzett té r in  én yá rak .

P iaczi á r
Kuss 00—00 fontos . 3 80—85

70—80 „ 0.00—(1.00
80—81

B'u# 5.15—ti ]5
Árpa 2.30—2 40
Z:tb . 1.30—40
Tengeri 0.00—0 00
Kölea . 0.00
lbtb, tisztn feliér . , 4,30—4.50
K íposztarepeze 6.20—0 25

Keroskedési ár
J OO kübőItülkezUve

vainniazsa Btcr.

o.no_o.oo 
S.'JR—pqo

Leniniig 
Lombul kn 
KemU'ruing
Mák
Napraforgóolaj
szesz 30 fokú mngy. itere

23.00— 23.60 
25

Felelős szerkesztő : K . K m etliy  István.

N y i l t t é r . * )

Tisztelettel értesítem Szaholcsraegye t. közönsé­
gét, hogy legközelebb ismét Nyíregyházára teendőm át 
lakásomat és itt folyta tan dóm orvosi gyakorlatomat.

I>r. B aruch.

Ifjúsági iratok és képes könyvek gyermekek és nagyobb 
kornak számára.

i ■*> o ' , . a

■P

i i
n

I

Hirdetés.
A jövő iskolai évre szóló mindennemű akad ém ia i, 

ayninasiiim i reá l és elem i iskolai tarikönyvekhöl dúsan 
ellátott

R A K T Á R A M A T
tisztelettel ajánlom a t. ez. szabolcamegyei n. é. közönségnek. 
A helybeli tanintézetekben használat bán levő könyvekről nyo­
matott hiteles jegyzékek dij nélkül bárkinek rendelkezésére 
állnak. Ezen kívül bárhol megjelent, és bárki által hirdetett 
újabb vagy régibb irodalmi termékek könyvkereskedésemben 
folyvást kaphatók, vagy minden árfcleinelcs nélkül rövid időn 
megszerezhetők — Nyíregyházán Ilii ne/. Gyula 
Oiv. Pólyákue házában. (előbb ilj tV.ithv Karoly)

Pnzouy i- ii • caa. kori jvkeretkeü- i.
I  í

Nyomtat lányok, Író- és levélpapír, Írószerek, rajzeszközök 
!t! Névjegyek elkészítése egy <i ‘ iJ?•gy óra alatt : : :  -jh

ü  >1 j, Á-* C 7 %

Lcánynővelüd értesítés.
Alulírott tisztelettel éttesiti a t ez. szü­

lőket és gyámokat, hogy Nyíregyházán elhe­
lyezve levő, nyilvánossággal felruházott le* 
áiiynüveldéjében, f. ó. szepteiuberlió elején 
a rendes tanórák megkezdetnek.

P a  I á  ii sb  k y  - t ’s  a  |i«  I d a
(2—í)  le-.iivnöv*.-l<l.'-tiilajdono»nö.

Egy magános nő
alkalmaztatni kívánja magát valaim-ly 
tiri háznál, mint kiadóllő vagy házfal- 
ügyolöiiö.

TudakozA.lásoKat elfogad a szer- 
kcsztfíság.

Beváíarnllatnuk a áruba biK-aaltatnak 
itt mimlon létező állam papírok, el»<>. 

Mró kötvények. ^nr*jpp\í-k, va-- 
úti-, Imiik- éi. ijiar-részvények; 

szelvények lir vallatunk.
.Mtfgrem]elé*ek a c». kir t> i/'dcii teendő 
l-.'vas irtaira az n g ó í  oM7Pgn<-k kész 
bt-kűldcAC, vagy .0  s/.iztöli előlegezi > 

rrj'Jlett leljeőttelnek. 
MÜtoleufeii- nirsjcgjek5 frttol feli I II kikofiitt lionaponkmti 
lé »/. 1 elűzött sekn* adat tiak

RÖTHSGHÍLD
(o -n  i

KS TAKSA

BÉGS3EH
O p e r n r i n g  2 1 .

Eladó tűzifa kerestetik.
Nyíregyháza vámsának a téglai^ctés- 

lioz 100 őOOől liciiieiiy iniiiőscgfi tűzifára 
lévén szüksége, kérdnek az eladók, ajánla­
taikkal Nyíregyháza város polgármesteri 
hivatalához fordulni.

Hirdetés.
Az o r M H tn á h u i  MK> sxiiti alatl felni'. hiiz,

> tábláikéiból eladó.
Értekezhetni G oldm m a Sáuia;-la«-l a bujt...

alatti fürdőben

Krebicr Sin,mi

Dr. Rottmann Lajos
orvos, sebésztudor és szülész lakik szeptemberhó 1 toj 
« SxttrvM-iitrKÁbHn özvegy Benczúr Miklósáé

Ajnnlja a n. é. közönségnek, u pnzonyi utczáhnu Ri-?z 
d>n j, r-fclo háznál berendezve levő röfős k c fo sk e ilé sé t; 
holis n igyvnl.-ts/tágban kaphatok : fp k ftc , t»/,ÍIH**«, ül'lycni, 

|  p e rk n lin , jm srtó és gyapju  riilidkelniéHZiivptrk, továb- 
g  o.i lek e te  vh s/im-M m rliem ir , lf is z trr , selyem , patno t 
$  ‘ '  bársony-szövetek , rn m b u rg i, ir la m id i, h lrsb e rg i, 
f* c r '‘'i!’/' (-* ííternliergi vásznuk, ab ro szo k  asz tn lk en - 

krinavászU endök, g ra illuk , b a re lie ttek , eh iflonok.

^~ony házában.

továbbá kész 
denféle rövid 
gyobb m ege lé; 
lett, » n. é.
Nyi rogy b ázó n, augu->z t 

(3—1

férfi és női fe h é m tlia n e m fle k . s u n i­
ós diszáruk ln " (J leszállítót' áron A légim- 

(Cilést hixtositó kiszolgáltat isi óli jótállás incl- 
kőzönség becses látogatását kér\i* maradtam 

* hé) 31, 1872. kitűnő ti /telettél
K rei*ler Sirnosi.

; s - i)

N yiregvln íza , 187*2. N yom atott D obay Sándornál

Lcánynövoldei
Tisztelettel értesítem a ii. c. közönséget, illetőleg szü­

lőket, hoyy :i nőveldei előadások f. é. szeptemberhó 2-áo 
m ír megkezdetnek az újonnan berendezett uj nőveldei he­
lyiségben (Kisoii'-'i-iitcza, ÍSiinkó István házában). Van sz.e- 
rene-ém cgjs/i i sinind jelenteni azt is. hogy a tanerők egy 
m -eil neveli'iiővcl is szaporodván, az eddig előadott tantár­
gyakon kivid növeldémbun a franczianyelvből és zongorából 
is oktató- vehető külön díjfizetés mellett.

Nyíregyháza, augusztushó 21). 1872
S p e rlirh  Ilerm in.

■ —]i nyílt. Ifunyiiövehle talajdonoMÓ.

Kiadó magtár.
A „bii7.ati:rcii“ 2 nmgliír kiadó.

Érteke7.hetni

ii/.v. üiinscli Kdéuéuél.

Hirdetmény.
A tukaji-utezán két kényelme* 

laki>*7.tály S7..-Mili:ily-Iiapt«íl kiadó. 

ÉrtukeRhetui *J—11
III-. S/.iklasM mii.
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